
Axkid NEXTKID Reha 
Recaro Monza CFX Reha

Abduktionsführung, einstellbar (High-Tech Unterbau)
Montageanleitung – Zubehör

Abduction block, adjustable (high-tech base)
Assembly instructions – Accessory
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Abduktionsführung, einstellbar (Unterbau)	 Art.-Nr.:  9800005390000 

Die Abduktionsführung (Bild 1) kann nur in Verbindung mit einer 
Adapterplatte (Bild 2) bei den folgenden Reha-Autositzen genutzt werden:

•	 Nextkid Reha-Kinder-Autositz

•	 CFX Reha-Kinder-Autositz

Welche Möglichkeiten Ihr Reha-Kinder-Autositz bietet, finden  
sie in der Gebrauchsanweisung ihres Reha-Kinder-Autositzes oder  
unter diesem Link: www.thomashilfen.de/produkt-gba

Sie benötigen für die Montage / Demontage den Inbusschlüssel Größe 3, der im 
Lieferumfang der Adapterplatte enthalten ist.

Montage der Abduktionsführung an ihrem Reha-Kinder-Autositz

Stellen sie sicher, dass an ihrem Reha-Kinder-Autositz eine Adapterplatte  
montiert ist (Bild 2) 

Lösen Sie die Sterngriffschraube (Bild 3) und ziehen Sie das 4-Kant-Profil aus 
dem Winkel der Abduktionsführung. Für die Montage legen Sie ihren Reha- 
Kinder-Autositz auf den Rücken (Bild2)

Schieben Sie den Winkel zwischen Ihren Reha-Kinder-Autositz und der Adap-
terplatte (Bild 4). Verschrauben Sie den Winkel von unten mit den zwei Schei-
ben und zwei Schrauben in dem mittleren Langloch. (Bild 5) Sie können die 
Position in dem Langloch an die Bedürfnisse ihres Kindes anpassen.

Nun lösen Sie den Gewindestift unterhalb der Abduktionsführung (Bild 6) und 
ziehen Sie das 4-Kant-Profil bis auf max. 8 cm heraus (Bild 7). Ziehen sie den 
Gewindestift wieder fest an. Stecken Sie das 4-Kantprofil in die Aufnahme des 
Winkels, bis die Abduktionsführung auf der Sitzfläche Ihres Reha-Kinder-Auto-
sitzes aufliegt. Fixieren Sie die Abduktionsführung mit der Sterngriffschraube.  
(Bild 3)

Ausbau der Abduktionsführung für einen leichteren 
Ein- und Ausstieg

Um das Hineinsetzen oder Herausnehmen Ihres Kindes in den Reha-Kinder-
autositz zu erleichtern können Sie die Abduktionsführung schnell und einfach 
entfernen.

Lösen Sie die Sterngriffschraube unten am Winkel (Bild 3) um die Abduktions-
führung zu entfernen. Haben Sie ihr Kind im Reha-Kinder-Autositz positioniert, 
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Abduktionsführung, einstellbar (Unterbau)	 Art.-Nr.: 9800005380000

können Sie die Abduktionsführung wieder in die 4-Kant-Aufnahme stecken und 
mit der Sterngriffschraube fixieren.

Tipp: Nutzen Sie neben der Abduktionsführung auch die Sitztiefenverlän-
gerung, dann müssen Sie den Bezug der Sitztiefenverlängerung zur Seite 
drücken, um freien Zugang zur 4-Kant-Aufnahme zu bekommen. (Bild 8)

Reinigung 
Entfernen Sie zuerst die Abduktionsführung aus dem Winkel (Bild 3). Nun kön-
nen Sie den Gummizug des Bezuges öffnen (Bild 9) und den Bezug der Abduk-
tionsführung leicht abnehmen. Beachten Sie die folgenden Waschsymbole für 
die Reinigung des Bezuges:

 
            

Demontage der Abduktionsführung aus Ihrem Reha- 
Kinder-Autositz
Lösen Sie die zwei Schrauben mit dem Inbusschlüssen Größe 3 an der Adapter-
platte, um den Winkel mit der Abduktionsführung zu entfernen.
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Abduction guide, adjustable (high-tech base)	 Item no.: 9800005390000 

The abduction guide (Fig. 1) can only be used in conjunction with an adapter 
plate (Fig. 2) for the following rehab car seats:

•	 Nextkid - rehab child car seat

•	 CFX Reha-rehab child car seat

You can find out what options your rehab child car seat offers  
in the instructions for use for your rehab child car seat or  
under this link: www.thomashilfen.com/product-instructions

You will need the size 3 allen key included with the adapter plate for assembly/
disassembly.

Fitting the abduction guide to your rehab child car seat

Make sure that an adapter plate is fitted to your rehab car seat (Fig. 2) 

Loosen the star grip screw (Fig. 3) and pull the square profile out of the angle of 
the abduction guide. To install the seat, place the child car seat 
 on its back (Fig. 2)

Slide the bracket between your rehab child car seat and the adapter plate (Fig. 
4). Screw the bracket into the middle slot from below using the two washers 
and two screws. (Fig. 5) You can adjust the position in the slotted hole to suit 
your child‘s needs. 

Now loosen the grub screw underneath the abduction guide (Fig. 6) and pull 
the square profile out to a maximum of 8 cm (Fig. 7). Tighten the grub screw 
again. Insert the square profile into the bracket holder until the abduction guide 
rests on the seat surface of your rehab child car seat. Secure the abduction 
guide with the star grip screw. (Fig. 3)

Removal of the abduction guide for easier getting in and out
To make it easier to get your child into or out of the rehab child car seat, you 
can remove the abduction guide quickly and easily.

Loosen the star grip screw at the bottom of the bracket (Fig. 3) to remove the 
abduction guide. Once you have positioned your child in the rehab car seat, 
you can reinsert the abduction guide into the square holder and secure it with 
the star grip screw.



7

Abduction guide, adjustable (high-tech base)	 Item no.: 9800005390000 

Tip: If you also use the seat depth extension in addition to the abduction 
guide, you must push the cover of the seat depth extension to the side to 
gain free access to the square support. (Fig. 8)

Cleaning  
First remove the abduction guide from the bracket (Fig. 3). Now you can open 
the elastic band of the cover (Fig. 9) and easily remove the cover of the abducti-
on guide. Observe the following washing symbols for cleaning the cover: 

  
            

Removing the abduction guide from your rehab child car seat
Loosen the two screws with the allen key size 3 on the adapter plate to remove 
the bracket with the abduction guide.
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